
Dohoda o prÍležitostnom spoločnom verejnom obstarávaní

uzawetá v zmysle $ 269 ods. 2 zálkona č. 5l3/l99l Zb. obchodnóho ákonníka v zncní
neskoľších predpisov a $ 16 zálkona č. 343ĺ2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o Zmene

a doplneni niektoých zákonov v zneni neskoľších pľedpisov (ďalej len,,.zákon o verejnom
obstarávaní'') (d'alej len,,Dohoda")

Evidenčné ĺĺrlr, -4..7.!/.... /2022

Článoľ 1
Zmluvné stľany

1.1. Nazov:
sídlo:
ICO:
DIČ:
Štatutárny orgán:
IBAN:
BIC:

Mesto Šal'a
Nám. Sv. Trojice'7,927 0l Šaľa
0030s186
2021024049
Mgr. Jozeť Belický, primátor mesta
sK82 0900 0000 a05t 2430 6282
GĺBASKBX

(d'alej len,,mesto Šaľa")

a

1.2. Názov: Zá.Jĺladná škola J. C. Hronského
sídlo: Kĺátka 2,Šaľa,927 01
ICO: 37861417
DIČ: 202Í623934
Štatutárny orgán: Mgr. Kataľína Grznáľová _ riaditeľka školy
IBAN: SK55 0200 0000 0016 3576 8157
BIC: SUBASKBX
(ďalej lenZátkladná škola J. C. Hľonského)
(mesto Šaľa a Základnáškola J. C' Hronského ďalej spoločne aj ako,,zmluvné stľany")

Článolĺ 2
Pľedmet Dohody

2.I' Zmluvné strany tejto Dohody ako verejní obstaľávatelia zadžxajú v rámci svojej
pôsobnosti zálkazku na nákup, dodávku elektľiny a zabezpečenie distľibúcie elektľiny
vľátane prenesenia zodpovednosti odberateľa na dodávateľa v plnom rozsahu za odchýlku
v súlade so zákonom 25lAal2 Z. z. o energetike a o ZÍnene a doplnení niektoých
zákonov v zneni neskorších pľedpisov (d'alej len .,zákon o energetike") a $ 13 vyhlášky
Uľadu pľe ľeguláciu sietbvých odvewí č.24l20l3 Z. z.,horou sa ustanovujú pľavidlá pľe
fungovanie vnútoľného trhu s elekhinou a pľavidlá pľe fungovanie vnútoľného hhu s

plynom v zneni neskorších pľedpisov, vrátane pľísfupu odberateľa do distľibučnej
sústavy, distľibúcie elektriny, systémové služby a ostatné služby spojené s použitím
sústavy a s distľibúciou a prenosom elektriny od príslušného pľevádzkovatel'a
distribučnej sústavy, ku ktorej sú odberné miesta verejného obstarávateľa pripojené
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v ľozsahu a podl'a obchodných podmienok tohto prevádzkovateľa distľibučnej siete
(ďalej Ieĺ,Bákazka").

2.2' Snahou zmluvných strán tejto Dohody je ľealizovať priležitostné spoločné veľejné
obstaľávanie zÁkazky v súlade s požiadavkami pľavidiel nediskriminácie,
tľansparentnosti, propoľcionaliql arovnakého zaobcháďzania, hospodárnosti a
efektívnosti s cielbm zvýšenia hospodárskej súťaže a pľofesionalizovania veľejného
obstaľávania.

2.3. Zmluvné strany tejto Dohody sa dohodli, riadiac sa príslušnými ustanoveniami Smernice
Európskeho parlamenfu a Rady 2a14/24ĺEu a ustanoveniami zákona o verejnom
obstarávaní, na spoločnom posfupe obstaľávania na predmet záil<azky uvedený v odseku
č.2.I. článku 2tejto Dohody.

2.4. Zmluvĺé strany Dohody uskutočnia predmetné príležitostné spoločné verejné
obstaľávanie spoločne v mene a na účet všetkých zúčastnených veľejných obstarávateľov,
títo sú spoločne a neľozdielne zodpovední za plnenie svojich povinností v súlade s $ 16
zákona o veľejnom obstarávaní.

Článok 3
Práva a povinnosti zmluvných stľán

3.l.Zmluvné strany sa dohodli, Že ňadenim pľedmetného príležitostného spoločného
verejného obstarávania wátane zabezpečeĺlia povinností v súvislosti s uplatnenými
revízrymi posfupmi, bude poverené mesto Šaľa, ktoré bude konať v mene a na účet
všetkých zúčastnených veľejných obstaľávatelbv, v rámci pľípravy podkladov,
podmienok a špecifikácii pre zadlnanie zákazíek, ako aj riadením procesu pľiležitostného
spoločného veľejného obstaľávania.

3.2. Mesto Šaľa zabezpečí všetky úkony (aj vo vzt'ahu k tretím stranám) spojené s
organlzačnou činnosťou pri príležitostĺrom spoločnom verejnom obstaľávaní spočívajúce
v komplexnom oľganizaärom zaberyečeľrí pľocesu príleätostného spoločného veľejného
obstarávania za účelom uzatvoľenia zmluvy na nákup, dodávku elektriny a zabezpečenie
distribúcie elektľiny vnítane prenesenia zodpovednosti odberatel'a na dodávateľa
v plnom ľozsahu za odchýlku v súlade so zákonom 25l/20l2 Z. z' o energetike a o änene
a doplnení niektorych ákonov v zľrení neskoľších predpisov (ďalej len ,,zákon o
eneľgetike") a $ 13 vyhlášky Uľadu pľe reguláciu sietbvých odvetví č)- 24l20l3 Z. z.,
ktoľou sa ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektľinou a pľavidlá pľe
fungovanie vnútomého tľhu s plynom v meni neskorších predpisov,
vrátane pľísfupu odberatel'a do distribučnej sústavy, distribúcie elektriny, systémové
služby a ostatné služby spojené s použitím sústavy a s distribúciou a prenosom elektľiny
od príslušného prevádzkovatelh distribučnej sústavy, ku ktorej sú odbeľné miesta
veľejného obstaľávateľa pripojené v ľozsahu a podl'a obchodných podmienok tohto
prevádzkovateľa distľibučnej siete.

3.3. Mesto Šaľa sa zaväzvje podmienky a špecifilcácie formulovať tahým spôsobom,
aby nedošlo k zúženiu hospodrĺľskej súťaže alebo k zvýhodneniu konlľétneho
hospo&írskeho subjektrr a riadeníe procesu pľíležitosÍrého spoločného verejného
obstarávania vykoná v súlade s podmienkami a požiadavkami zikona o verejnom
obstarávaní a aplikačnou praxou'

3.4. Výsledkom príleätostného spoločného veľejného obstaĺávania bude uzatvoľenie zmluvy,
ktoru s úspešn;im uchádzačom uzatvon kúdáL zo zmhvných stľán. Mesto Šal'a sa
zaväruje poskytnúť druhej zmluvnej stľane tejto dohody poŽadovanú súčinnost'včas tak,
aby mohol byt' pľoces pľíležitostného spoločného veľejného obstarávania úspešne
ĺea|izovaný a aby mohli zmluvné strany riadne splniť všetky povinnosti po skončcní
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procesu pľíležitostného spoločného verejného obstaľiwania, ktoľé zĺĹkon o verejnom
obstarávaní ustanovuj e.

3.5. Súčinnosť spočíva v nasledovnom:
a) Mesto Šal'a doručí druhej zmluvnej strane kompletnú dokumentáciu v elektľonickom

vyhotovení k predmetu zákazky, identifikáciu a kontakt na osobu poverenú pre
komunikáciu v danej veci zaMesto Šaľa,

b) zmluvná stľana tejto Dohody uvedená vodseku l.2 článku l Dohody zabezpeči
súčinnost'v prípade ak v procese pľíleätostného spoločrrého veľejného obstarávania
budú zo stľany áujemcov/uchádzačov vztesené požiadavky Úkajtlce sa vysvetlenia
vo väzbe na povinnosť verejného obstaľávatelä k ich zodpovedaniu v zákonných
lehotĺách a vysvetlenia ponúk.

3.6. Mesto Šaľa vynaloží všetko úsilie, ktoré od neho možno požadovať, aby proces
príležitostného spoločného verejného obstarápania vľátane uzatvoľenia zmluvy bol
rea|izovaný v čo najkratšom časovom horizonte po nadobudnutí účinnosti Dohody.

ČEnok 4
Spoločné ustanovenĺa

4.l. Zmluvné shany Dohody sa dohodli, Že zrrúuvní stľana tejto Dohody uvedená v odseku
1'2 článku l Dohody má právo nominovať svojho zĺásfupcu, člena do komisie na
vyhodnocovanie ponirk.

4.2. Mesto Šaľa sa zaväzuje pred vyhlásením príležitostného spoločného verejného
obstarávania zaslať k nahliadnutiu opis predmetu ?ikazky anáwrh znúuvy na predmet
obstarávania zmluvnej stľane tejto Dohody uvedenej v odseku l.2 článku 1 Dohody.

4.3. Kompletnú dokumentáciu ýkajúcu sa príležitostného spoločného verejného obstarávania
vykonaného podľa tejto Dohody administratívne zabezpeči Mesto Šaľa a na vlastné
náklady zabezpeči aj archiváciu v súlade so zákonom o veľejnom obstarávaní. Mesto
Šaľa sa zaväzuje odovzdať kópiu dokumentĺĺcie z verejného obstanĺvaniabezzbytočného
odkladu po jeho skočení zmluvnej strane tejto Dohody uvedenej v odseku l.2 článku l
Dohody.

článok 5
Záverečné ustanovenia

5.1. Zmluvné strany Dohody vyhlasujú, že si bezodkladne poskytnú všetky informácie, ktoré
získajú v súvislosti s plnením tejto Dohody, ako aj iďormácie, ktoré budú súvisieť s ich
spoluprácou pri p|není tejto Dohody alebo s príležitostným spoločným verejným
obstaľávaním realizovaným podľa tej to Dohody.

5.2. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitu, a to od nadobudnutia jej účinnosti do riadneho
a úplného splnenia záv'á,zkov zmluvných strán v nej obsiahnutych. Táto Dohoda sa
uzafuára na dobu realizárcíe verejného obstaravania špeciťrkovaného v článku 2 tejto
Dohody a dobu platnosti zmluvy uzatvorenej na ziklade výsledkov verejného
obstaľávania ľealizovaného na základe tejto Dohody.

5.3. Pred uplynutím doby, na ktorú sa táto Dohoda uzatváta podľa ods. 5.2' tohto článku, je
Dohodu možĺlé ukončiť:
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a) písomnou ĺlohodou zmiuvných strán'
b) písomnýnr odstúpením od Dohĺldy kĺoroukol'vek zrnluvnou stranou v prĺpade

poĺĺstatného porušenia zmluvných povinností, pričom za podstatné porušenie sa
povaŽuje opakované poľušenie povinností stanovené touto Dohodou; odstupenie je
účinné dňom doručenia odstupenia od Dohody druhej zmluvnej strane alebo dňom
uvedeným v odstúperrí, ktoý nesmie predchiĺdzať dňu jeho doručenia,

c) písomnou výpoveďou ktclrejkoľvek zmĺuvnej stľany s výpovednou lehotou 7
pracovných ĺĺní, a to aj bez uvedenia rnýpovedného dôvodu; výpovedná lehota začne
plynúť prvym dňom odo dňa doručenia písomnej ýpovede druhej znluvnej strane.

5.4. Právne vďahy výslovne neupravené touto Dohodou sa ľiadia príslušnýrni tlstanoveniami
zákona o verejnonr obstaľávaní, obchodného zákonníka a ostatnými s predmetom
Dobody súvisiacirni všeobecne záváznýtĺ pľávnyn:i predpismi platnými na úzetnĺ
Slovenskej ľepubliky.

5.5. Zmeny tejto Dohody možno uskutočnit' len foľmou pisomných dodatkov podpísaných
oboma zmluvnýrni stľanami Dohody.

5.6.Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu opľavnenými zásfupcami obidvoch
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcĺrn po dni jej zveľejnenia podl'a ust. $ 47a
zákona čj. 4o/lgal Zb. občiansky zákonnik v zneni neskoršich predpisov v spojení
s ust. $ 5a zákona č,. Llv?aoD Z. z. o slobodnoĺn prístupe k informáciám a o zrnene
a doplnení niektoých zákonov (zákon o slobode informácii) v platnom zneni. Zmluvné
stľany súhlasia so zverejnením celej Dohody.

5.7. Ak akékoľvek ustanovenie tejto Dohody je neplatné alebo neúčinné alebo ak sa takýrn
stane z akehokolvek dôvodu, potom platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení
nebude žiadnym spôsobom dotknutá, pokiaľ to nie je vylúčené v zmysle príslušných
právnych predpisov. V takomto pripade sa zmluvné strany zavázljb bez zbytočného
odkladu nafuadiť takéto neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým ustanovením, ktoľé
sa čo najviac pľiblíži k ilčelu neplahrého alebo neúčinného ustanovenia, ktory v čase
uzavretia tejto Dohody zmluvné stľany sledovali. obdobne budú zmĺurmé strany
postupovať, ak sa zisti, že niektoľé z ustanovení tejto Dohody je nevykonatelhé'

5.8. Dohoda sa vyhotovuje v šiestich rovnopisoch, dva pľe zmluvnú stranu tejto Dohody
irvedenej v odseku l.2" článku l Dohody a štyľi pre Mesto Ša!'a.

5'9. Zmluvnó strany vyhlasujŕl, Že obsah Dohody je im dostaĺočne jasný a rsozumiLel'ný, je
prcjavom ich sloboĺlnej a váhtej vôlc, Dohodu si prečítali, oboznámili sa s jej obsahom
a na znak sirhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

V Šali, dňa '........... '?-- '- _ V Šali, dňa.'..-...-
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